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435 SOUTH OCCIDENTAL BOULEVARD
LOS ANGELES, CA 90057

Phone: (213) 389- 8439 t Fax: (213) 389— 1951
Email: preciousbloodchurch.la@gmail.com
Website: www.preciousbloodchurchla.org

DAILY MASSES / MISAS DIARIAS 8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH)

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES
SATURDAY: 5:00 PM (English)
SUNDAY: 6:30 AM (Spanish)  8:30 AM (English)
10:30 AM (Spanish) 12:30 PM (English)

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM

WEDDING / BODA
Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

BAPTISMS IN ENGLISH
Third Saturday of the Month at 10:00 AM
Pre-Baptismal Class is required
Please Register at least two weeks before the class

BAUTISMOS EN ESPANOL
El cuarto sabado del mes a las 10:00 AM
Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
Favor de registrar dos semanas antes de la clase

QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.
ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
www.preciousbloodchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!

Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

Zelle Payment: preciousblood.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS MASS INTENTIONS — INTENCIONES DE LA MISA
Our Precious Blood Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church Sunday, July 20, 2025 6:30AM
closure. At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our || Cecilia Gonzalez B. Intencion Especial
parish by increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Jesus Rodriguez tDifunto
Church will be able to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering Sunday, July 20, 2025 8:30AM
support of our Precious Blood Church. Anton Sison Thanksgiving
WEEK OF: July 13, 2025 Estelita Carlos Thanksgiving
Elvira Chan Thanksgivin
A. ORDINARY INCOME/ INGRESOS ORDINARIOS Toni & Rudy Bemaldo fDeogased
1. Collection Plate/Colecta $2,106.50 Belen Y. Perez TDeceased
2. Envelopes/Sobres $3,406.00 Cristina Echeverria tDeceased
Total | Last Week 12. L|b.rada Arcega tDeceased
otalincome Last ¥iee $5,512.50 Erlinda Malolos Chavez tDeceased
Las finanzas de nuestra Iglesia de Preciosa Sangre fueron afectadas por la Pandemia Teopista De La Cerna tDeceased
debido al cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de Joel Landeza tDeceased
todos para que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando Joveta Festejo tDeceased
un poco mas, para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a Sunday, July 20, 2025 10:30AM

todos por su apoyo incondicional a nuestra Iglesia de Preciosa Sangre.

CALLED TO RENEW - As of 6/2/2025

We would like to remind those among you that still have outstanding pledges to consider
sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $67,953.00
LLAMADOS A RENOVAR - 6/2/2025

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen compromisos
pendientes que consideren enviar sus pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025— "Gifts of the Heart"

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ to those
in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to Together in Mis-
sion today! For assistance please call the Together in Mission Office at
213.637.7672

GOAL: $28,420.00
PLEDGED: $9,055.18
BALANCE: $19,364.82

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025— "Regalos del corazon”

Unamonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristoa  [m] 35 [w]
los necesitados. jConsidere hacer una donacion especial del Afio e N
Jubilar a Unidos en Mision hoy! Para obtener ayuda, llame a la 1Ly ]
oficina de Together in Mission al 213.637.7672. [Ere:

READINGS OF THE WEEK OF:
JULY 21— JULY 27, 2025

Monday, July 21: Weekday in Ordinary Time
Ex14:5-18 Mt 12:38-42

Tuesday, July 22: Saint Mary Magdalene
Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17

Wednesday, July 23 : Weekday in Ordinary Time
Ex 16:1-59-15 Mt 13:1-9
Thursday, July 24: Weekday in Ordinary Time

Jn 20:1-2,11-18

Ex 19:1-2,9-11,16-20b Mt 13:10-17
Friday, July 25: Saint James, Apostle
2Cor4:7-15 Mt 20:20-28

Saturday, July 26: Saints Joachim & Anne, Parents of the Blessed Virgin Mary
Ex24:3-8 Mt 13:24-30

Sunday, July 27: Seventeenth Sunday in Ordinary Time
Gn 18:20-32 Col 2:12-14 Lk 11:1-13

Valentin Rivera
Cinthya Hernandez

Intencion Especial
Intencion Especial

Rodolfo Alexander Lopez Accion de Gracias
Tere Lopez Penate Accién de Gracias
Naida Stephanie Lopez Accién de Gracias
Maximina Rivera tDifunta
Juventina Banderas tDifunta
Angel Mufioz 1Difunto
Juana Juarez Jarquin tDifunta
Irma Sanchez 1Difunta
Juan Gaytan Jr. tDifunto
Sunday, July 20, 2025 12:30PM
Toni & Rudy Bernaldo tDeceased
Andrew Almario tDeceased
Leonardo G. Maragay tDeceased
Amelita “Amy” Morante Avendafio tDeceased
Librada Geronca Villanueva tDeceased
Monday, July 21, 2025 8:00AM

Pro Populo

Tuesday, July 22, 2025 8:00AM
Aldrin Neal Tunque Thanksgiving
Cynthia Del Castilo Thanksgiving
Arlen Gorre Thanksgiving
Conrado Raymundo Jr. Thanksgiving
Wednesday, July 23, 2025 8:00AM
Charito & Ben Sagun Thanksgiving
Thursday, July 24, 2025 8:00AM
Bryan Demandante Thanksgiving

Friday, July 25, 2025 8:00AM
Pro Populo

Saturday, July 26, 2025 8:00AM
Rafael “Raffy” Sison Thanksgiving
Jo-Ann Dote Thanksgiving
Saturday, July 26, 2025 5:00PM
Jefferson C. Ignacio Special Intention

Eufemia Mangona Bernardo tDeceased
Anne C. Ignacio tDeceased
Bernarda O. Rivera tDeceased
Romeo B. Villasencio tDeceased
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PROTECTING GOD'S CHILDREN
DID YOU KNOW?

Safe environment tips
Everyone that works and interacts with children should have
clear boundaries in place. This can include rules like: staying in
public view and avoiding isolated one-on-one situations with
children and ensuring that two or more adults are always paired
together to work with children, as well as other guidelines on
appropriate physical contact. For the Archdiocese of Los Ange-
les’s guidelines on how to interact with minors at our parishes,
schools and ministries please visit https:/lacatholics.org/policies
-and-procedures/, and for more tips read the VIRTUS® article
“When Boundaries Abound, Our Lives Can Flourish”
at lacatholics.org/did-you-know/.

PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIDS
¢SABIA USTED?

Consejos para mantener un ambiente sequro
Todas las personas que trabajan e interacttian con nifios deben
establecer limites claros. Esto puede incluir normas como: perma-
necer a la vista del publico y evitar situaciones aisladas con los
nifios, y asegurarse de que siempre haya dos o més adultos juntos
para trabajar con los nifios, asi como otras directrices sobre el con-
tacto fisico apropiado. Para las directrices de la Arquididcesis de
Los Angeles sobre como interactuar con los menores en nuestras
parroquias, escuelas y ministerios, visite https://lacatholics.org/
policies-and-procedures/ y para saber mas sobre cémo establecer y
mantener limites, lea el articulo en VIRTUS® “Cuando abundan los
limites, nuestras vidas pueden florecer” (When Boundaries Abound,
Our Lives Can Flourish) en lacatholics.org/did-you-know/.

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS FOR
2025-2026

Registrations have started! !Q f‘;
Please have your child’s papers ready: » -
Birth Certificate
Baptismal Certificate
“**First Communion Certificate (only if child is en-
rolling for confirmation)
English classes will be on Saturday’s from 9am-11am.
Visit our Religious Education Office for more information!

INSCRIPCIONES PARA EDUCACION RELIGIOSA
2025-2026

Inscripciones han comenzado!
Favor de tener preparados los documentos de sus hijos:
Acta de Nacimiento
Acta de Bautismo
“**Certificado de Primera Communion (Solamente si su hijo/a se
esta inscribiendo en Confirmacion)
Clases en espafiol seran los domingos de 8:30am-10:30am.
Visite nuestra oficina de Educacién Religiosa para mas informa-
cion!

INVITACION: “A SER CATEQUISTA”

Cada afio buscamos e invitamos a los miembros de nuestra

comunidad a que sean parte de esta gran oportunidad de cami-
nar en la fe de nuestros nifios y jovenes. Si usted esta interesa-

do en nuestro programa aunque sea por curiosidad. Favor de
pasar a la oficina de educacion religiosas o0 enviarnos un
mensaje a faithformoffice@gmail.com.

INVITATION: “TO BE A CATECHIST”

Every year we seek out and invite members of our community to

be part of this great opportunity for our chil-
dren and youth to journey in faith. If you are
interested in our program, even out of curiosi-
ty, please stop by the Religious Education
Office or send us an email at
faithformoffice@gmail.com.

PARISH REGISTRATION FORM / FORMULARIO DE REGISTRO PARROQUIAL:

: NAME / NOMBRE:

STREET ADDRESS / DIRECCION:

 CITY / CIUDAD:

PHONE NUMBER / NUMERO DE TELEFONO:

ZIP CODE:

_| AM A NEW PARISHIONER
i ___PLEASE SEND ME DONATION ENVELOPES
: ___THIS IS A CHANGE OF ADDRESS

___NUEVO EN LA PARROQUIA
___SOBRES PARA MI DONACION
___CAMBIO DE DIRECCION

Please turn in completed forms to the Parish office. Office Number: (213) 389-8439
i Por favor de entregar la forma completada en la oficina parroquial. Numero de la oficina: (213) 389-8439
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Reflection from Fr. Joey Evangelista, M.J

Martha and Mary welcomed Jesus with great care when he arrived at their home. Jesus was a good
family friend, and Mary did her best to ensure he received a proper welcome. Mary, for her part, gave her full
attention to Jesus and sat at his feet. Abraham and Sarah also welcomed three men to their tent. They welcomed
them properly, according to their custom: their feet were bathed; they waited under the shade of a tree and were
served food so they could be refreshed. Sarah served them rolls, a meat dish, curds, and milk. These stories
from the Gospel of Luke and Genesis give a clear picture of how friends and strangers are welcomed in the Bible.
These are concrete expressions of how to love our friends and strangers.

Many of our communities live in fear right now. People of color are being targeted, arrested, and deported without
due process. As of June 29, 2025, according to TRAC Immigration, 41,495 out of 57,861, or 71.7%, of those detained by ICE have no criminal conviction.
This includes those who committed minor offenses, such as traffic violations. For a nation that was built by immigrants, this is alarming. For a country that
claims to uphold the freedom of all and defends human rights, these figures are appalling. These are the people who have come to this country to forge a
better future that their countries of origin could not offer them. They are hard workers who are not only supporting families here but also their loved ones
back at home who have not had the opportunity to come or were not brave enough to make the dangerous journey to the United States. These are the
people who clean homes, take care of children of working parents, work in restaurants, harvest fruits and vegetables, repair our houses, keep our streets
clean, they manage our bank accounts, they plan our parties, and keep our cities and nation safe. We may not know them personally, but they are an
integral part of the very fabric that makes the United States of America what it is today. As Christians and disciples of Jesus Christ today, we know that
this is not how we should welcome both friends and strangers. This is not about politics; this is about loving God and loving our neighbor as ourselves.
Martha and Mary, and Abraham and Sarah in our readings today, show us how the children of God welcome friends and strangers.

What is happening today is not right and is against the will of God; it is unchristian. Despite the atmosphere of fear in which we currently live, we
are nevertheless called to be like Martha and Mary, and Abraham and Sarah. We are called to yield to God’s will and not give in to fear. We are called to
stand up for what is right for both those who are unjustly detained and those who are living in fear in their homes and in the cities. This is not about poli-
tics; it is about answering the call to follow Jesus. We know that those who do justice will live in the presence of God. By standing up for what is right, we
walk blamelessly and do justice in the eyes of God. With the current state of things, this will not be easy. We will face opposition both from those in power
and, perhaps, even those who are close to us. Nevertheless, Paul reminds us that whatever pain may come in following Jesus today, we shall only be
“filling up what is lacking in the afflictions of Christ on behalf of his body, which is the church.”

The call to discipleship today requires that we stand up for the rights of immigrants. At this point in history, keeping quiet is not an option. When
we stand up for the rights of immigrants, let us remember that in doing so, “It is he whom we proclaim, admonishing everyone and teaching everyone with
all wisdom, that we may present everyone perfect in Christ.”

Reflexion del Padre Joey Evangelista, MJ

Marta y Maria recibieron a Jesus con gran cuidado cuando llegé a su casa. JesUs era un buen amigo de la familia, y Maria hizo todo lo posible
para asegurarse de que recibiera una bienvenida adecuada. Maria, por su parte, prest6 toda su atencién a Jesus y se sent6 a sus pies. Abraham y Sara
también recibieron a tres hombres en su tienda. Los recibieron adecuadamente, segln su costumbre: les lavaron los pies, esperaron a la sombra de un
arbol y les sirvieron comida para que pudieran refrescarse. Sara les sirvié panecillos, un plato de carne, cuajada y leche. Estas historias del Evangelio de
Lucas y del Génesis nos dan una idea clara de cdmo se acoge a los amigos y a los desconocidos en la Biblia. Son expresiones concretas de como amar
a nuestros amigos y a los desconocidos.

Muchas de nuestras comunidades viven actualmente con miedo. Las personas de color son objeto de persecucion, arrestos y deportaciones
sin el debido proceso. Seglin TRAC Immigration, a fecha de 29 de junio de 2025, 41 495 de las 57 861 personas detenidas por el ICE, es decir, el 71,7
%, no tienen condenas penales. Esto incluye a quienes cometieron delitos menores, como infracciones de tréfico. Para una nacién construida por inmi-
grantes, esto es alarmante. Para un pais que dice defender la libertad de todos y los derechos humanos, estas cifras son espantosas. Se trata de perso-
nas que han venido a este pais para labrarse un futuro mejor que el que les ofrecian sus paises de origen. Son trabajadores que no solo mantienen a
sus familias aqui, sino también a sus seres queridos en sus paises de origen, que no han tenido la oportunidad de venir 0 no han tenido el valor de em-
prender el peligroso viaje a los Estados Unidos. Son las personas que limpian nuestras casas, cuidan de los hijos de los padres que trabajan, trabajan en
restaurantes, cosechan frutas y verduras, reparan nuestras casas, mantienen limpias nuestras calles, gestionan nuestras cuentas bancarias, organizan
nuestras fiestas y mantienen la seguridad de nuestras ciudades y de nuestra nacién. Puede que no los conozcamos personalmente, pero son parte inte-
gral del tejido que hace de los Estados Unidos de América lo que es hoy. Como cristianos y discipulos de Jesucristo hoy, sabemos que esta no es la
forma en que debemos acoger tanto a los amigos como a los extrafios. No se trata de politica; se trata de amar a Dios y amar a nuestro préjimo como a
nosotros mismos. Marta y Maria, y Abraham y Sara en nuestras lecturas de hoy, nos muestran cémo los hijos de Dios acogen a los amigos y a los extra-
fios.

Lo que esta sucediendo hoy no es correcto y va en contra de la voluntad de Dios; no es cristiano. A pesar del clima de miedo en el que vivimos
actualmente, estamos llamados a ser como Marta y Maria, y Abraham y Sara. Estamos llamados a rendirnos a la voluntad de Dios y no ceder al miedo.
Estamos llamados a defender lo que es justo tanto para los que estan injustamente detenidos como para los que viven con miedo en sus casas y en las
ciudades. No se trata de politica, se trata de responder a la llamada a seguir a Jesus. Sabemos que los que hacen justicia viviran en la presencia de
Dios. Al defender lo que es justo, caminamos sin culpa y hacemos justicia a los ojos de Dios. En la situacion actual, esto no seré facil. Enfrentaremos la
oposicion tanto de los que estan en el poder como, tal vez, incluso de aquellos que estén cerca de nosotros. Sin embargo, Pablo nos recuerda que, sea
cual sea el dolor que nos cause seguir a Jesus hoy, solo estaremos “completando lo que falta de las aflicciones de Cristo por su cuerpo, que es la Igle-
sia.”

La llamada al discipulado hoy exige que defendamos los derechos de los inmigrantes. En este momento de la historia, callar no es una opcion.
Cuando defendemos los derechos de los inmigrantes, recordemos que al hacerlo, “es a él a quien anunciamos, amonestando a todos y ensefiando a
todos con toda sabiduria, para que podamos presentar a todos perfectos en Cristo.”




